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Muudatusettepaneku esitaja(d): Sharon Bowles

Muudatusettepanek 7
PÕHJENDUS 14

(14) Ühist mehhanismi nimetusega 
„Euroopa siseturu põhimõte“ tuleks kasutada 
selle tagamiseks, et üldkasutatavate 
mobiiltelefonivõrkude kasutajad ei maksaks 
rahvusvaheliste kõnede rändlusteenuste eest 
ühenduses helistamisel või kõne 
vastuvõtmisel ülemäära kõrget hinda, tõstes 
seeläbi tarbijakaitse taset ning kaitstes samal 
ajal mobiilioperaatorite vahelist konkurentsi. 
Pidades silmas asjaomaste teenuste piiriülest 
iseloomu, on vaja ühist mehhanismi, et 
mobiilioperaatoritel oleks ühtne sidus 
raamistik, mis põhineb objektiivselt 
kehtestatud kriteeriumidel.

(14) Ühist mehhanismi nimetusega 
„Euroopa siseturu põhimõte“ tuleks kasutada 
selle tagamiseks, et üldkasutatavate 
mobiiltelefonivõrkude kasutajad ei maksaks 
rahvusvaheliste kõnede ja andmeside
rändlusteenuste eest ühenduses helistamisel 
või kõne vastuvõtmisel või 
andmesideteenuste kasutamisel ülemäära 
kõrget hinda, tõstes seeläbi tarbijakaitse taset 
ning kaitstes samal ajal mobiilioperaatorite 
vahelist konkurentsi. Pidades silmas 
asjaomaste teenuste piiriülest iseloomu, on 
vaja ühist mehhanismi, et 
mobiilioperaatoritel oleks ühtne sidus 
raamistik, mis põhineb objektiivselt 
kehtestatud kriteeriumidel. Jaeturul tõhusa 
konkurentsi kindlustamiseks ning 
ühenduses kõikide mobiilioperaatorite 
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tõhusa konkurentsi tagamiseks tuleks 
mobiilioperaatoritele kehtestada kohustus 
osutada nõudmisel rahvusvahelise rändluse 
hulgiteenuseid kõikidele teistele ühenduse 
operaatoritele.

Or. en

Selgitus

Tõhusa konkurentsivõime tagamiseks tuleks mobiilside operaatoreid kohustada osutama 
kõikidele teistele operaatoritele rahvusvahelise rändluse hulgiteenuseid. See tagab, et ühelgi 
operaatoril ei piirata juurdepääsu rändluse hulgimüügiteenustele.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Sharon Bowles

Muudatusettepanek 8
PÕHJENDUS 15

(15) Kõige tõhusam ja proportsionaalsem 
mehhanism rahvusvaheliste rändluskõnede 
hinnataseme reguleerimiseks kooskõlas 
eespool mainitud kaalutlustega on 
minutitasu ülempiiri kehtestamine ühenduse 
tasandil nii jae- kui ka hulgimüügi tasandil.

(15) Kõige tõhusam ja proportsionaalsem 
mehhanism rahvusvahelise rändluse 
häälkõnede hinnataseme reguleerimiseks 
kooskõlas eespool mainitud kaalutlustega on 
minutitasu ülempiiri kehtestamine ühenduse 
tasandil nii jae- kui ka hulgimüügi tasandil. 
Andmesideteenuste puhul peaksid riikide 
reguleerivad asutused ja komisjon jälgima 
andmeside hulgi- ja jaemüügihindu, 
sealhulgas SMS ja MMS tasusid, ning 
tegema ettepanekuid õigusaktide 
kehtestamiseks, kui hinnad ei peaks 
langema.

Or. en

Selgitus

Et tagada käesoleva määruse kiire vastuvõtmine, ei tohiks andmeside rändlust otseselt 
käesolevasse määrusesse lisada. Siiski jääb oluliseks, et riikide regulaatorid ja komisjon ka 
selles valdkonnas jälgiksid rändlushindasid, hindaksid tulemusi ja koostaksid vajadusel 
asjakohaseid õigusakte. 
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Muudatusettepaneku esitaja(d): Guntars Krasts

Muudatusettepanek 9
PÕHJENDUS 21

(21) Käesoleva määruse kohaselt peaks 
rahvusvaheliste rändlusteenuste pakkujale 
võimaldatama ajavahemik, mille jooksul 
vabatahtlikult kohandada oma 
jaemüügihindu välismaal tehtavate 
rändluskõnede eest käesoleva määrusega 
kehtestatud hindade ülempiiridega. Selleks 
on asjakohane anda kuuekuuline 
ajavahemik, mille jooksul turuosalised 
saaksid teha vajalikud kohandused. 

(21) Käesoleva määruse kohaselt peaks 
rahvusvaheliste rändlusteenuste pakkujale 
võimaldatama ajavahemik, mille jooksul 
vabatahtlikult kohandada oma 
jaemüügihindu välismaal tehtavate 
rändluskõnede eest käesoleva määrusega 
kehtestatud hindade ülempiiridega.  Selleks 
on asjakohane anda kolmekuuline
ajavahemik, mille jooksul turuosalised 
saaksid teha vajalikud kohandused.  

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Donata Gottardi ja Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 10
PÕHJENDUS 26

(26) Ühenduse piires rahvusvaheliste 
rändluskõnede tegemise ja vastuvõtmise 
jaehinna suurema läbipaistvuse 
saavutamiseks ja selleks, et aidata 
rändlusklientidel otsustada, kuidas oma 
mobiiltelefoni välismaal viibides kasutada, 
peaks mobiiltelefoniteenuste pakkuja 
võimaldama oma rändlusklientidel saada 
soovi korral tasuta kergesti teavet neile 
asjaomastes liikmesriikides pakutavate 
rändlushindade kohta. Läbipaistvuse 
tagamiseks on samuti nõutav, et 
teenusepakkujad annaksid teavet 
rändlustasude kohta teenusega liitumisel ja 
et nad teavitaksid oma kliente sellest niihästi 
regulaarselt kui ka oluliste muutuste korral.

(26) Ühenduse piires rahvusvaheliste 
rändluskõnede tegemise ja vastuvõtmise 
jaehinna suurema läbipaistvuse 
saavutamiseks ja selleks, et aidata 
rändlusklientidel otsustada, kuidas oma 
mobiiltelefoni välismaal viibides kasutada, 
peaks mobiiltelefoniteenuste pakkuja 
võimaldama oma rändlusklientidel saada 
soovi korral tasuta kergesti teavet 
koduteenuse osutaja ja külastatava 
võrguteenuse osutaja vahelise 
rändluslepingu olemasolu ning neile 
asjaomastes liikmesriikides pakutavate 
rändlushindade kohta. Läbipaistvuse 
tagamiseks on samuti nõutav, et 
teenusepakkujad annaksid teavet 
rändlustasude kohta teenusega liitumisel ja 
et nad teavitaksid oma kliente sellest niihästi 
regulaarselt kui ka oluliste muutuste korral.

Or. en
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Selgitus

Läbipaistvuse ja konkurentsi parandamiseks tuleks klienti teavitada jaemüügitasudest ning 
koduteenuse osutaja ja külastatava võrguteenuse osutaja vahelise rändluslepingu 
olemasolust, et klient saaks valiku tegemisel tugineda täielikule teabele.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Guntars Krasts

Muudatusettepanek 11
PÕHJENDUS 27

(27) Riiklikel reguleerivatel asutustel, kes 
vastutavad elektrooniliste sidevõrkude 2002. 
aasta reguleeriva raamistiku kohaste 
ülesannete täideviimise eest, peaksid olema 
õigused oma territooriumil määruse 
jõustamiseks ja selle täitmise üle järelevalve 
teostamiseks. Nad teostavad järelevalvet 
samuti kõne- ja andmesideteenuste hindade 
muutumise üle klientidele rändlemise puhul 
ühenduses, eriti seoses rändluskõnede 
erihindadega ühenduse äärealadel ning 
vajadusega tagada, et need hinnad oleksid 
adekvaatselt kaetud hulgiturul. Nad peaksid 
tagama, et käesoleva määruse kohaldamist 
käsitlev ajakohastatud teave tehakse 
üldsusele kättesaadavaks. 

(27) Riiklikel reguleerivatel asutustel, kes 
vastutavad elektrooniliste sidevõrkude 2002. 
aasta reguleeriva raamistiku kohaste 
ülesannete täideviimise eest, peaksid olema 
õigused oma territooriumil määruse 
jõustamiseks ja selle täitmise üle järelevalve 
teostamiseks. Nad teostavad järelevalvet 
samuti kõne- ja andmesideteenuste hindade 
muutumise üle klientidele rändlemise puhul 
ühenduses, eriti seoses rändluskõnede 
erihindadega ühenduse äärealadel ning 
vajadusega tagada, et need hinnad oleksid 
adekvaatselt kaetud hulgiturul. Riiklikud 
reguleerivad asutused peaksid edastama 
järelevalve tulemused komisjonile iga kuue 
kuu järel pärast käesoleva määruse 
jõustumist. Komisjon peaks käesoleva 
määruse jõustumisele järgneva 12 kuulise 
perioodi lõppemisel avaldama aruande 
ühenduse piires toimunud arengutest. 
Riiklikud reguleerivad asutused peaksid 
tagama, et käesoleva määruse kohaldamist 
käsitlev ajakohastatud teave tehakse 
üldsusele kättesaadavaks.  

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 12
PÕHJENDUS 31 A (uus)

(31 a) Käesoleva määruse kohaldamine 
Bulgaaria ja Rumeenia osas tuleks lükata 
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edasi kuni komisjoni poolt nende kahe riigi 
suhtes teostatava erakorralise 
mõjuhindamise tulemuste selgumiseni. Igal 
juhul tuleks Bulgaaria ja Rumeenia puhul 
rändluse hulgi- ja jaemüügihindade 
ülemmäärad kehtestada järkjärguliselt ja 
sujuvalt.

Or. en

Selgitus

Bulgaaria ja Rumeenia turud on veel suhteliselt välja arenemata ning vajavad võrkude 
täiustamiseks olulisi investeeringuid. Seetõttu on oluline teha vastav mõjuanalüüs nende kahe 
uue liikmesriigi kohta enne rändlust käsitleva määruse rakendamist.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Andrea Losco

Muudatusettepanek 13
ARTIKLI 2 LÕIKE 2 PUNKTID E A JA E B (uus)

(e a) uued rändluskliendid – need punktis e 
osutatud rändluskliendid, kes on 
esmakordselt sõlminud lepingu oma 
koduteenuse osutajaga või on vahetanud 
oma koduteenuse osutajat või on ostnud 
ettemaksuga kõnekaardi pärast artiklis 4 
toodud kohustuste jõustumist;
(e b) olemasolevad rändluskliendid – need 
punktis e osutatud rändluskliendid, kes on 
ostnud ettemaksuga kõnekaardi või kes on 
sõlminud lepingu enne artiklis 4 toodud 
kohustuste jõustumist või on pikendanud 
oma lepingut sama teenuse osutajaga, 
samuti need uued rändluskliendid, kes on 
keeldunud artiklis 4 ette nähtud 
tarbijakaitsetariifidest.

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanek toob sisse „uute rändlusklientide” ja „vanade rändlusklientide” mõisted, 
mis on kooskõlas esitatud muudatusettepanekutega. 
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Muudatusettepaneku esitaja(d): Guntars Krasts

Muudatusettepanek 14
ARTIKLI 1 LÕIGE 2 A (uus)

2 a. Käesoleva määrusega kehtestatakse 
kord, millega suurendatakse hindade 
läbipaistvust ning parandatakse hinnateabe 
edastamist klientidele rahvusvahelise 
rändlusteenuse osutamisel.

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 15
ARTIKLI 3 PEALKIRI

Hulgimüügitasud reguleeritud 
rändluskõnede tegemise eest

Hulgimüügitasud reguleeritud 
rändluskõnede eest

Or. en

Selgitus

Väikestel ja sõltumatutel operaatoritel võib olla konkurentsiprobleeme ning väiksem 
läbirääkimisjõud, mis tuleneb nii suurtele kui väikestele operaatoritele kohaldatavatest 
ühtsetest tasude ülemmääradest. Seetõttu on oluline, et komisjon valmistaks ette aruande 
seoses määruse majandusliku mõjuga neile operaatoritele. Sõltuvalt selle aruande tulemustest 
võib komisjon samuti teha ettepaneku vastavate meetmete võtmiseks, et tugevdada väikeste 
operaatorite konkurentsivõimet kogu ELis.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 16
ARTIKKEL 3

Hulgimüügi kogutasu, mida külastatava 
võrgu operaator võib rändluskliendi 
koduvõrgu operaatorilt reguleeritud 
rändluskõne pakkumise eest nõuda 
(sealhulgas kõne algatamine, transiit ja 
lõpetamine), ei tohi ületada kohaldatavaid 
minutipõhiseid tasusid, mis on kindlaks 

Hulgimüügi kogutasu, mida külastatava 
võrgu operaator võib rändluskliendi 
koduvõrgu operaatorilt reguleeritud 
rändluskõne pakkumise eest nõuda 
(sealhulgas kõne algatamine, transiit ja 
lõpetamine), ei tohi ületada 70% tagatud 
jaemüügitasudest, mida kohaldatakse 
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määratud kooskõlas käesoleva määruse I 
lisaga.

kooskõlas käesoleva määrusega.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Gunnar Hökmark

Muudatusettepanek 17
ARTIKKEL 4

Artikkel 4

Jaemüügitasud reguleeritavate 
rändluskõnede tegemise eest

Artikli 5 kohaselt ei tohi jaemüügi 
kogutasu (ilma käibemaksuta), mida 
koduteenuse osutaja võib oma 
rändluskliendilt reguleeritud rändluskõne 
pakkumise eest nõuda, ületada 130% selle 
kõne tegemise eest kohaldatavast, 
käesoleva määruse I lisa kohaselt 
kindlaksmääratud maksimaalsest 
hulgitasust.

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Operaatorid on sunnitud konkurentsisurve all alandama jaemüügihindasid ning seetõttu ei 
tuleks seda reguleerida ühegi määrusega. Riigi tasandil konkurents tagab klientidele 
madalamad hinnad.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 18
ARTIKKEL 4

Artikli 5 kohaselt ei tohi jaemüügi 
kogutasu (ilma käibemaksuta), mida 
koduteenuse osutaja võib oma 
rändluskliendilt reguleeritud rändluskõne 
pakkumise eest nõuda, ületada 130% selle 
kõne tegemise eest kohaldatavast, 
käesoleva määruse I lisa kohaselt 

Kõikidel Euroopa tarbijatel on reguleeritud 
rändluskõnede tegemiseks õigus valida 
algse tagatud jaemüügitasu kohaldamist, 
mille kehtestab sidekomitee Euroopa 
regulaatorite grupi aruande alusel.
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kindlaksmääratud maksimaalsest 
hulgitasust.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 19
ARTIKKEL 4

Jaemüügitasud reguleeritavate 
rändluskõnede tegemise eest

Hulgimüügitasud reguleeritud 
rändluskõnede eest 

Artikli 5 kohaselt ei tohi jaemüügi kogutasu 
(ilma käibemaksuta), mida koduteenuse 
osutaja võib oma rändluskliendilt 
reguleeritud rändluskõne pakkumise eest 
nõuda, ületada 130% selle kõne tegemise 
eest kohaldatavast, käesoleva määruse I lisa 
kohaselt kindlaksmääratud maksimaalsest 
hulgitasust. Selles artiklis nimetatud 
piirmäärad sisaldavad kõiki reguleeritud 
rändluskõne pakkumisega seotud 
muutumatuid osiseid, nagu kõnealustustasud 
või valikulised tasud.

Artikli 5 kohaselt ei tohi jaemüügi keskmine 
tasu (ilma käibemaksuta), mida koduteenuse 
osutaja võib oma rändluskliendilt 
reguleeritud rändluskõne tegemise ja 
vastuvõtmise eest nõuda, ületada 150% selle 
kõne tegemise eest kohaldatavast, käesoleva 
määruse I lisa kohaselt kindlaksmääratud 
maksimaalsest hulgitasust. Selles artiklis 
nimetatud piirmäärad sisaldavad kõiki 
reguleeritud rändluskõne pakkumisega 
seotud muutumatuid osiseid, nagu 
kõnealustustasud või valikulised tasud. 

Or. en

Selgitus

Kõnede jaemüügitasude kavandatud ülemmäärad on liiga madalad ning ei jäta erinevate 
operaatorite ja teenuste osas ruumi loovale konkurentsile. Seetõttu on vaja kehtestada ühtne 
ja kõrgem keskmise jaemüügitasu ülemmäär koos individuaalsete kõnede maksimaalsete 
ülemmääradega, et anda operaatoritele suurem vabadus ning tagada seeläbi paremad 
teenused klientidele. Samal põhjusel tuleb operaatoritele anda võimalus pakkuda klientidele 
lepinguid, kus sätestatakse jaemüügitasude kavandatavaid ülemmäärasid ületavad tasud, 
tingimusel, et tagatakse klientide õigus minna mis tahes ajal üle reguleeritud hindadele ning 
et selles osas ei kohaldata mingeid piiranguid ega tasusid. 

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 20
ARTIKKEL 4 A (uus)

Artikkel 4 a
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Tarbijakaitsetariif
Koduteenuse osutaja ei tohi mingil juhul 
küsida rändluskliendilt tasu rändluskõne 
pakkumise eest rohkem kui 0,5 eurot 
minuti eest tehtud kõne puhul ja 0,3 eurot 
minuti eest vastu võetud kõne puhul, välja 
arvatud käibemaks.

Or. en

Selgitus

Individuaalsete kõnede tariifi ülemmäära kehtestav tarbijakaitsetariif on samuti vajalik ja 
läbipaistvam tarbijatele.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Andrea Losco

Muudatusettepanek 21
ARTIKKEL 4 A (uus)

Artikkel 4 a
Tarbijakaitsetariif

1. Koduteenuse osutajad on kohustatud 
tegema kõikidele rändlusklientidele selgelt 
ja läbipaistvalt kättesaadavaks 
tarbijakaitsetariifi kooskõlas lõikega 2.
2. Jaemüügitasu minuti kohta (välja 
arvatud käibemaks), mida koduteenuse 
osutaja võib oma rändlusklientidelt sisse 
nõuda rändluskõne pakkumise eest, ei või 
ületada 0,48 eurot tehtud kõne puhul ja 
0,25 eurot vastu võetud kõne puhul.  Neid 
tasusid vähendatakse automaatselt 5% 
võrra käesoleva määruse jõustumisele 
järgneva 12kuulise ja 24kuulise perioodi 
lõpus.
3. Olemasolevatele rändlusklientidele tuleb 
võimaldada tarbijakaitsetariifile 
üleminekut. Üleminek peab olema tasuta 
ning seda ei tohi siduda abonemendi 
olemasolevate osiste suhtes tingimuste ja 
piirangute kohaldamisega.
4. Tarbijakaitsetariifi tuleb automaatselt 
pakkuda uutele liituvatele 
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rändlusklientidele, välja arvatud juhul, kui 
nad avaldavad soovi mingi muu tariifi 
kasutamiseks. Kui nad valivad mingi muu 
tariifi, peab kliendil olema võimalus hakata 
hiljemalt kolme kuu pärast kasutama 
tarbijakaitsetariifi, säilitades samas muud 
lepingu tingimused.
5. Selles artiklis nimetatud piirmäärad 
sisaldavad kõiki reguleeritud rändluskõne 
pakkumisega seotud muutumatuid osiseid, 
nagu kõnealustustasud või valikulised 
tasud. 

Or. en

Selgitus

Muudatusettepanekuga kehtestatakse koduteenuse osutajatele kohustus teha kõikidele oma 
klientidele kättesaadavaks standardne tarbijakaitsetariif nii kõnede tegemiseks kui 
vastuvõtmiseks. Samal ajal võivad koduteenuse osutajad teha erinevaid pakkumisi (s.t 
erinevate teenuste pakettidele), pakkudes oma klientidele tarbijakaitsetariifist erinevaid 
hindu, kui klient valib vabatahtlikult sellise pakkumise.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 22
ARTIKKEL 4 B (UUS)

Artikkel 4 b
Alternatiivsed tariifikavad

Koduteenuse osutajad võivad oma 
klientidega leppida kokku rändlushindades, 
mis ületavad artiklites 4 ja 4 a sätestatud 
piire, eeldusel, et selles kokkuleppes 
tunnustaks kliendi, kes aktsepteerib 
alternatiivset tariifikava, õigust minna 
tasuta üle artiklites 4 ja 4 a toodud 
tariifipiiride kasutamisele, või sätestataks 
sanktsioonid selle rikkumise eest, ning 
ainsaks piiranguks oleks maksimaalselt 30 
päevane etteteatamiskohustus.

Or. en

Selgitus

Operaatoritele tuleb anda võimalus pakkuda klientidele lepinguid, kus sätestatakse 
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jaemüügitasude kavandatavaid ülemmäärasid ületavad tasud, tingimusel, et tagatakse 
klientide õigus minna mis tahes ajal üle reguleeritud hindadele ning et selles osas ei 
kohaldata mingeid piiranguid ega tasusid. 

Muudatusettepaneku esitaja(d): Gunnar Hökmark

Muudatusettepanek 23
ARTIKKEL 5

Artikkel 5

Reguleeritud rändluskõnede eest jaetasude 
ülempiiri kohaldamise ajastamine

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kuus kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist.

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Operaatorid on sunnitud konkurentsisurve all alandama jaemüügihindasid ning seetõttu ei 
tuleks seda reguleerida ühegi määrusega. Riigi tasandil konkurents tagab klientidele 
madalamad hinnad.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Piia-Noora Kauppi

Muudatusettepanek 24
ARTIKKEL 5

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kuus kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist. 

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kaksteist kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist. 

Or. en

Selgitus

Jaemüügiregulatsiooni jõustumisel peab olema vähemalt 24 kuud möödunud sellest, kui EÜ 
tegi oma turuanalüüsi ja mõjuhindamise rahvusvahelise rändluse kohta. Vastupidiselt sellele, 
mida meid on pandud uskuma, on sel ajavahemikul turgudel juhtunud nii mõndagi, ning seda 
juhtub praegu ja juhtub ka edaspidi. 
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Oleks mõistlik analüüsida kavandatud hulgimüügiregulatsiooni mõju jaemüügiturgudele 
„arenguperioodi” vältel. Samal ajal oleks „arenguklausel” instrument, millega tagatakse, et 
jaemüügiregulatsioon kehtestatakse ainult siis, kui selgub, et hulgimüügiregulatsioon ei toimi. 

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 25
ARTIKKEL 5

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kuus kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist.

Artiklis 4 sätestatud algne tagatud 
jaemüügitasu tuleb määrata mitte hiljem 
kui kolme kuu jooksul pärast käesoleva 
määruse jõustumist ning sellest tulenevad 
kohustused jõustuvad kuus kuud pärast 
tasude määramist.
Juhul kui eelmises lõikes osutatud 
kokkulepet pole käesoleva määruse 
jõustumise hetkel ega selle kolme aastase 
kehtivusaja jooksul sõlmitud, peavad 
operaatorid kohaldama vähemalt 10% 
hinnaalandust tasude osas, mida kohaldati 
31. detsembril 2006. aastal ning samas osas 
ka kahel järgneval aastal, kui asjakohaseid 
sätteid või nende muudatusi pole vastu 
võetud.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Zsolt László Becsey

Muudatusettepanek 26
ARTIKKEL 5

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kuus kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist.

Artikli 4 kohaldamine sõltub 
hulgimüügihinna regulatsioonist 
tulenevate võimalikult soodsate 
järelmõjude õigeaegse analüüsi 
tulemustest.
Kui jaemüügihinna alanemine ei ole 
kooskõlas võimaliku hulgimüügihinna 
alanemisega, kohaldatakse artiklis 4 
määratletud jaemüügi hindade ülemmäära 
sätet.
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Or. en

Selgitus

Hulgimüügihindade alanemine peaks tooma kaasa ka vastava olulise jaemüügihindade 
alanemise. Seetõttu oleks mõistlikum kehtestada jaeturuhindade regulatsioon pärast seda, kui 
on avaldatud põhjalik mõjuanalüüs jaemüügihindade muutumise kohta hulgimüügihindade 
alanemise tulemusel.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Guntars Krasts

Muudatusettepanek 27
ARTIKKEL 5

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kuus kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist.

Artiklis 4 sätestatud kohustused jõustuvad 
kolm kuud pärast käesoleva määruse 
jõustumist.  

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Gunnar Hökmark

Muudatusettepanek 28
ARTIKKEL 6

Artikkel 6

Kõnede vastuvõtmise jaetasud ühenduses 
rändlemise korral

Jaemüügi kogutasu (ilma käibemaksuta), 
mida koduteenuse osutaja võib oma 
rändluskliendilt reguleeritud rändluskõne 
vastuvõtmise eest nõuda külastatavas võrgus 
rändlemise puhul, ei tohi minutihinna alusel 
ületada 130% selle kõne tegemise eest 
kohaldatavast, artikli 10 lõike 3 kohaselt 
avaldatud keskmisest mobiilikõne 
lõpetamise tasu määrast. Selles artiklis 
nimetatud piirmäärad sisaldavad kõiki 
reguleeritud rändluskõne pakkumisega 
seotud muutumatuid osiseid, nagu 
ühekordsed või valikulised tasud.

välja jäetud

Or. en
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Selgitus

Operaatorid on sunnitud konkurentsisurve all alandama jaemüügihindasid ning seetõttu ei 
tuleks seda reguleerida ühegi määrusega. Riigi tasandil konkurents tagab klientidele 
madalamad hinnad.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 29
ARTIKKEL 6

Artikkel 6

Kõnede vastuvõtmise jaetasud ühenduses 
rändlemise korral

Jaemüügi kogutasu (ilma käibemaksuta), 
mida koduteenuse osutaja võib oma 
rändluskliendilt reguleeritud rändluskõne 
vastuvõtmise eest nõuda külastatavas võrgus 
rändlemise puhul, ei tohi minutihinna alusel 
ületada 130% selle kõne tegemise eest 
kohaldatavast, artikli 10 lõike 3 kohaselt 
avaldatud keskmisest mobiilikõne 
lõpetamise tasu määrast. Selles artiklis 
nimetatud piirmäärad sisaldavad kõiki 
reguleeritud rändluskõne pakkumisega 
seotud muutumatuid osiseid, nagu 
ühekordsed või valikulised tasud.

välja jäetud

Or. en

Selgitus

Kõnede jaemüügitasude kavandatud ülemmäärad on liiga madalad ning ei jäta erinevate 
operaatorite ja teenuste osas ruumi loovale konkurentsile. Seetõttu on vaja kehtestada ühtne 
ja kõrgem keskmise jaemüügitasu ülemmäär koos individuaalsete kõnede maksimaalsete 
ülemmääradega, et anda operaatoritele suurem vabadus ning tagada seeläbi paremad 
teenused klientidele. Samal põhjusel tuleb operaatoritele anda võimalus pakkuda klientidele 
lepinguid, kus sätestatakse jaemüügitasude kavandatavaid ülemmäärasid ületavad tasud, 
tingimusel, et tagatakse klientide õigus minna mis tahes ajal üle reguleeritud hindadele ning 
et selles osas ei kohaldata mingeid piiranguid ega tasusid.
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Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 30
ARTIKKEL 6

Jaemüügi kogutasu (ilma käibemaksuta), 
mida koduteenuse osutaja võib oma 
rändluskliendilt reguleeritud rändluskõne 
vastuvõtmise eest nõuda külastatavas 
võrgus rändlemise puhul, ei tohi 
minutihinna alusel ületada 130% selle 
kõne tegemise eest kohaldatavast, artikli 10 
lõike 3 kohaselt avaldatud keskmisest 
mobiilikõne lõpetamise tasu määrast. Selles 
artiklis nimetatud piirmäärad sisaldavad 
kõiki reguleeritud rändluskõne 
pakkumisega seotud muutumatuid osiseid, 
nagu ühekordsed või valikulised tasud.

Kõikidel Euroopa tarbijatel on 
rändluskõnede vastuvõtmiseks õigus valida 
tagatud tasu kohaldamist, mille kehtestab 
sidekomitee komisjoni ettepanekul ja pärast 
Euroopa regulaatorite grupi aruandega 
tutvumist.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Piia-Noora Kauppi

Muudatusettepanek 31
ARTIKKEL 7

Artikkel 7
Jaetasude läbipaistvus

Klient võib valida, kas ta esitab sellise 
nõudmise mobiiltelefonil või SMS-iga, 
mõlemal juhul selleks otstarbeks 
koduteenuse osutaja määratud numbril, ning 
ta võib valida, kas talle edastatakse see teave 
sama mobiilikõne ajal või SMS-ina 
(viimasel juhtumil asjatute viivitusteta).

välja jäetud

Or. en

Selgitus

On olemas vajadus hindade läbipaistvuse järgi. Samal ajal puudub igasugune teave selle 
kohta, et kõik kliendid tahaksid kasutada sama lahendust nagu SMSide „tõmberežiimi” või 
„tõukerežiimi” teise riiki saabumisel. Mõned on pigem kogenud hinnateabe ja alternatiivsete 
pakkumiste SMSidega „üleujutamist”. 

Läbipaistvusnõue tuleb sõnastada üldsõnaliselt, nii et kliendid ja operaatorid saaksid aja 
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jooksul leida asjakohase meetodi. 

Tuleb rõhutada, et häälteabesüsteemid põhjustavad lisakulusid operaatoritele ning see kaudu 
ka klientidele. Samuti tuleb märkida, et kõik reaalajas toimivad hinnateabe lahendused 
nõuavad võrkudes olulisi tehnilisi muutusi, kui see osutub üleüldse võimalikuks.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Donata Gottardi ja Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 32
ARTIKLI 7 ESIMENE LÕIK

1. Iga koduteenuse pakkuja annab oma 
rändlusklientidele nende soovil
personaliseeritud teavet jaetasude kohta, 
mida nende suhtes kohaldatakse kõne 
tegemisel ja vastuvõtmisel külastatavas 
liikmesriigis.

1. Iga koduteenuse pakkuja annab oma 
rändlusklientidele automaatselt
personaliseeritud teavet jaetasude ning teiste 
mobiiltelefoniteenuse osutajatega sõlmitud 
konkreetsete rändluslepingute olemasolu
kohta, mida nende suhtes kohaldatakse kõne 
tegemisel ja vastuvõtmisel külastatavas 
liikmesriigis. 

Or. en

Selgitus

Läbipaistvuse ja konkurentsi parandamiseks tuleks klienti teavitada jaemüügitasudest ning 
koduteenuse osutaja ja külastatava võrguteenuse osutaja vahelise rändluslepingu 
olemasolust, et klient saaks valiku tegemisel tugineda täielikule teabele.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Donata Gottardi ja Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 33
ARTIKLI 7 LÕIGE 2

2. Klient võib valida, kas ta esitab sellise 
nõudmise mobiiltelefonil või SMS-iga, 
mõlemal juhul selleks otstarbeks 
koduteenuse osutaja määratud numbril, 
ning ta võib valida, kas talle edastatakse see 
teave sama mobiilikõne ajal või SMS-ina 
(viimasel juhtumil asjatute viivitusteta).

2. Rändlusteenuse klient saab lõikes 1 
sätestatud teavet mobiiltelefonil või SMS-
iga. Selle teabe peavad edastama ühe tunni 
jooksul kliendi külastatavasse liikmesriiki 
sisenemisel kõik külastatavas liikmesriigis 
tegutsevad mobiiliteenuse osutajad.

Or. en
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Selgitus

Jaehindade läbipaistvuse parandamiseks on vaja kehtestada mobiiltelefoniteenuse osutajatele 
nõue edastada klientidele automaatselt külastatavasse liikmesriiki sisenemisel teavet 
rändlushindade kohta nii kõnede tegemisel kui ka vastuvõtmisel. Et valik põhineks küllaldasel 
teabel, peaksid kliendid saama sellise teabe kõikidelt külastatavas riigis tegutsevatelt 
mobiiltelefoniteenuse osutajatelt. Et taoline teave oleks kasutatav, tuleb see edastada 
võimalikult kiiresti. Ühe tunni jooksul külastatavasse liikmesriiki sisenemisel peaks klient 
saama oma koduoperaatorilt häälkõne või automaatse lühisõnumi, mis hõlmab isikustatud 
teavet selles riigis kohaldatavate hindade kohta.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Gunnar Hökmark

Muudatusettepanek 34
ARTIKLI 7 LÕIGE 2

2. Klient võib valida, kas ta esitab sellise 
nõudmise mobiiltelefonil või SMS-iga, 
mõlemal juhul selleks otstarbeks 
koduteenuse osutaja määratud numbril, 
ning ta võib valida, kas talle edastatakse see 
teave sama mobiilikõne ajal või SMS-ina 
(viimasel juhtumil asjatute viivitusteta).

2. Klient võib valida, kas ta esitab sellise 
nõudmise ning saab teavet oma isikliku 
nõudmise peale SMS-iga, või tutvub sellega 
veebis. Sellise teabe peab edastama 
mobiilioperaator või organisatsioon, mis 
saab selle teabe operaatorilt.

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Gunnar Hökmark

Muudatusettepanek 35
ARTIKLI 7 LÕIGE 3

3. Eespool viidatud teavitamisteenust 
osutatakse tasuta nii teabenõude esitamisel 
kui soovitud teabe saamisel.

3. Kliendi soovitav üldteave peab olema 
tasuta, kuigi isikuga seotud hinnateabele 
võib kohaldada mõistlikke tariife.

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Andrea Losco

Muudatusettepanek 36
ARTIKLI 7 LÕIGE 3 A (uus)

3a. Klient võib igal ajal nõuda 
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ülalnimetatud tasuta teabeteenuse 
osutamise lõpetamist.

Or. it

Selgitus

Ebasoovitavate sõnumite saamise vältimiseks, ja eriti piiriäärsetel klientidel, peaks alati 
olemas olema võimalus valida vabatahtliku „tõmbesüsteemi” kasutamist.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli ja Donata Gottardi

Muudatusettepanek 37
ARTIKLI 8 LÕIGE 1 A

1 a. Riiklikud reguleerivad asutused 
peaksid avaldama käesoleva määruse ja 
eriti artiklite 3, 4, 4 a ja 4 b kohaldamisega 
seotud teabe viisil, mis tagab huvilistele 
lihtsa juurdepääsu sellele teabele.

Or. en

Selgitus

Käesoleva artikli lõikes 1 nimetatud kontrolli- ja järelevalvemenetluse tulemused peaksid 
olema läbipaistvad ja avalikud, et anda huvirühmadele ja klientidele piisavalt teavet.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Sharon Bowles

Muudatusettepanek 38
ARTIKLI 8 LÕIGE 6

6. Riiklikud reguleerivad asutused 
kontrollivad kõne- ja andmesideteenuste
jae- ja hulgihindade muutumist, sealhulgas 
lühisõnumi (SMS) ja multimeediateenuse 
(MMS) hinna muutust klientidele 
rändlemise puhul ühenduses, eriti ühenduse 
äärealadel, ning edastavad sellise järelevalve 
tulemused nõudmise korral komisjonile.

6. Riiklikud reguleerivad asutused 
kontrollivad kõneteenuste jae- ja 
hulgihindade muutumist klientidele 
rändlemise puhul ühenduses, eriti ühenduse 
äärealadel, ning edastavad sellise järelevalve 
tulemused nõudmise korral komisjonile.

Or. en
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Selgitus

Et tagada käesoleva määruse kiire vastuvõtmine, ei tohiks andmeside rändlust otseselt 
käesolevasse määrusesse lisada. Siiski jääb oluliseks, et riikide regulaatorid ja komisjon ka 
selles valdkonnas jälgiksid rändlushindasid, hindaksid tulemusi ja koostaksid vajadusel 
asjakohaseid õigusakte. Selle tarbeks oleks sobilik koht artikkel 12 (kontrollimenetlus) – vt 
teisi muudatusettepanekuid.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Guntars Krasts

Muudatusettepanek 39
ARTIKLI 8 LÕIGE 6

6. Riiklikud reguleerivad asutused 
kontrollivad kõne- ja andmesideteenuste jae-
ja hulgihindade muutumist, sealhulgas 
lühisõnumi (SMS) ja multimeediateenuse 
(MMS) hinna muutust klientidele rändlemise 
puhul ühenduses, eriti ühenduse äärealadel, 
ning edastavad sellise järelevalve tulemused 
nõudmise korral komisjonile.

6. Riiklikud reguleerivad asutused 
kontrollivad kõne- ja andmesideteenuste jae-
ja hulgihindade muutumist, sealhulgas 
lühisõnumi (SMS) ja multimeediateenuse 
(MMS) hinna muutust klientidele rändlemise 
puhul ühenduses, eriti ühenduse äärealadel, 
ning edastavad sellise järelevalve tulemused 
komisjonile iga kuue kuu järel alates 
käesoleva määruse jõustumisest. Komisjon 
avaldab käesoleva määruse jõustumisele 
järgneva 12 kuulise perioodi lõppemisel 
aruande ühenduse piires toimunud 
arengutest.

Or. en

Muudatusettepaneku esitaja(d): Zsolt László Becsey

Muudatusettepanek 40
ARTIKLI 9 LÕIGE 1 A (uus)

Komisjon koostab seoses käesoleva 
määruse rakendamisega suunised 
järelevalvemehhanismide kohta, et tagada 
ühenduse tasandil ühtsete sanktsioonide 
kohaldamine.

Or. en

Selgitus

Tuleb märkida, et komisjon peaks välja töötama käesoleva määrusega seotud ühtse 
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sanktsioonide süsteemi, vältides sellega erinevaid rikkumismenetlusi liikmesriikides.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Gunnar Hökmark

Muudatusettepanek 41
ARTIKKEL 10

Artikkel 10
Keskmine mobiilikõne lõpetamise tasu määr

1. Keskmine mobiilikõne lõpetamise tasu 
määr määratakse kindlaks vastavalt II lisas 
sätestatud kriteeriumidele ja meetoditele, 
riiklike reguleerivate asutuste edastatud 
teabe alusel, vastavalt lõigetele 2 ja 4.

välja jäetud

2. Iga riiklik reguleeriv asutus edastab 
komisjonile nõudmise korral II lisas 
määratletud teabe komisjoni määratud 
tähtajaks.
3. Komisjon avaldab regulaarselt Euroopa 
Liidu Teatajas keskmised mobiilikõne 
lõpetamise tasu määrad, mis on kindlaks 
määratud kooskõlas lõigetega 1, 2 ja 4.
4. Keskmiste mobiilikõne lõpetamise tasu 
määrade esimest korda avaldamiseks võib 
komisjon toetuda II lisale vastavale 
viimasele teabele, mis on kogutud direktiivi 
2002/21/EÜ artikli 5 lõike 2 alusel, 
elektroonilise side 2002. aasta õigusliku 
raamistiku rakendamise järelevalve käigus.
5. Ettevõtted, kelle suhtes kohaldatakse 
käesoleva määruse nõudeid, tagavad, et kõik 
nende tasudesse tehtavad muudatused, mida 
on vaja, et tagada vastavus artiklitele 3, 4 ja 
6, leiavad aset kahe kuu jooksul pärast iga 
avaldamist, vastavalt käesoleva artikli 
eelnevatele lõikudele.
6. Komisjon võtab vastu vajalikud 
muudatused II lisa kohandamiseks tehnika ja 
turu arenguga, tegutsedes vastavalt artikli 13 
lõikes 3 viidatud korrale.

Or. en

Selgitus

Komisjoni kavandatava regulatsiooni tõttu on paljudel väikestel operaatoritel, kes aitavad 



AM\651864ET.doc 21/29 PE 384.546v01-00

ET

kaasa konkurentsi ja tarbija valiku suurenemisele ning telekomisektoris uute ja innovatiivsete 
teenuste arengule, oht sattuda ebasoodsasse olukorda. Maksimaalsete hinnatasemete 
kehtestamine annab väikestele operaatoritele piisava kaitse.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 42
ARTIKKEL 10

Artikkel 10
Keskmine mobiilikõne lõpetamise tasu määr

1. Keskmine mobiilikõne lõpetamise tasu 
määr määratakse kindlaks vastavalt II lisas 
sätestatud kriteeriumidele ja meetoditele, 
riiklike reguleerivate asutuste edastatud 
teabe alusel, vastavalt lõigetele 2 ja 4.

välja jäetud

2. Iga riiklik reguleeriv asutus edastab 
komisjonile nõudmise korral II lisas 
määratletud teabe komisjoni määratud 
tähtajaks.
3. Komisjon avaldab regulaarselt Euroopa 
Liidu Teatajas keskmised mobiilikõne 
lõpetamise tasu määrad, mis on kindlaks 
määratud kooskõlas lõigetega 1, 2 ja 4.
4. Keskmiste mobiilikõne lõpetamise tasu 
määrade esimest korda avaldamiseks võib 
komisjon toetuda II lisale vastavale 
viimasele teabele, mis on kogutud direktiivi 
2002/21/EÜ artikli 5 lõike 2 alusel, 
elektroonilise side 2002. aasta õigusliku 
raamistiku rakendamise järelevalve käigus.
5. Ettevõtted, kelle suhtes kohaldatakse 
käesoleva määruse nõudeid, tagavad, et kõik 
nende tasudesse tehtavad muudatused, mida 
on vaja, et tagada vastavus artiklitele 3, 4 ja 
6, leiavad aset kahe kuu jooksul pärast iga 
avaldamist, vastavalt käesoleva artikli 
eelnevatele lõikudele.
6. Komisjon võtab vastu vajalikud 
muudatused II lisa kohandamiseks tehnika ja 
turu arenguga, tegutsedes vastavalt artikli 13 
lõikes 3 viidatud korrale.

Or. es
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Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 43
ARTIKLI 10 LÕIGE 5

5. Ettevõtted, kelle suhtes kohaldatakse 
käesoleva määruse nõudeid, tagavad, et kõik 
nende tasudesse tehtavad muudatused, mida 
on vaja, et tagada vastavus artiklitele 3, 4 ja 
6, leiavad aset kahe kuu jooksul pärast iga 
avaldamist, vastavalt käesoleva artikli 
eelnevatele lõikudele.

5. Ettevõtted, kelle suhtes kohaldatakse 
käesoleva määruse nõudeid, tagavad, et kõik 
nende tasudesse tehtavad muudatused, mida 
on vaja, et tagada vastavus artiklitele 3 ja 4, 
leiavad aset kahe kuu jooksul pärast iga 
avaldamist, vastavalt käesoleva artikli 
eelnevatele lõikudele.

Or. en

Selgitus

Individuaalsete kõnede tariifi ülemmäära kehtestav tarbijakaitsetariif on samuti vajalik ja 
läbipaistvam tarbijatele.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Sharon Bowles

Muudatusettepanek 44
ARTIKKEL 12

Komisjon vaatab üle käesoleva määruse 
toimimise ja annab sellest Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aru mitte hiljem 
kui kaks aastat pärast selle jõustumise 
kuupäeva. Oma aruandes käsitleb komisjon 
reguleerimise jätkuva vajaduse põhjendusi 
või võimalust selle lõpetamiseks turu 
arengute ja konkurentsi seisukohast. 
Nimetatud eesmärgil võib komisjon nõuda 
liikmesriikidelt ja riiklikelt reguleerivatelt 
asutustelt teavet, mis tuleb esitada ilma 
asjatu viivituseta.

1. Komisjon vaatab üle käesoleva määruse 
toimimise ja annab sellest Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aru mitte hiljem 
kui kaks aastat pärast selle jõustumise 
kuupäeva. Oma aruandes käsitleb komisjon 
reguleerimise jätkuva vajaduse põhjendusi 
või võimalust selle lõpetamiseks turu 
arengute ja konkurentsi seisukohast. 
Nimetatud eesmärgil võib komisjon nõuda 
liikmesriikidelt ja riiklikelt reguleerivatelt 
asutustelt teavet, mis tuleb esitada ilma 
asjatu viivituseta.

2. Riiklikud reguleerivad asutused 
kontrollivad jae- ja hulgihindade 
muutumist rändlusklientidele andmeside, 
lühisõnumi (SMS) ja multimeediasõnumi 
(MMS) teenuste osutamisel, sealhulgas 
kogudes andmeid ühenduses 
mobiilsideoperaatorite poolt küsitavate 
rahvusvahelise rändluse keskmiste 
hulgimüügihindade kohta, ning edastavad 



AM\651864ET.doc 23/29 PE 384.546v01-00

ET

sellise järelevalve tulemused komisjonile 
kaheteist kuu jooksul alates käesoleva 
määruse jõustumisest ning pärast seda 
soovi korral.
3. Lõikes 2 toodud andmete alusel edastab 
komisjon 18 kuu jooksul käesoleva 
määruse jõustumisest ühenduse 
rahvusvahelise rändluse 
hulgimüügihindade analüüsi Euroopa 
Parlamendile ning nõukogule. Kui 
rahvusvahelise rändluse andmeside 
hulgimüügihinnad ei ole pärast käesoleva 
määruse jõustumist langenud häälkõne 
rändlusega samale tasemele, hindab 
komisjon vajadust määruse vastuvõtmiseks, 
millega vähendataks rändlusklientidele 
pakutavate andmesideteenuste 
hulgimüügihindu, ja esitab vajadusel 
vastava ettepaneku.

Or. en

Selgitus

Et tagada käesoleva määruse kiire vastuvõtmine, ei tohiks andmeside rändlust otseselt 
käesolevasse määrusesse lisada. Siiski jääb oluliseks, et riikide regulaatorid ja komisjon ka 
selles valdkonnas jälgiksid rändlushindasid, hindaksid tulemusi ja koostaksid vajadusel 
asjakohaseid õigusakte.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 45
Artikli 12 lõige 1A (uus)

Pidades silmas väikeste ja sõltumatute ning 
eriti äsja oma tegevust alustanud 
operaatorite iseäraseid riske, koostab 
komisjon käesoleva määruse rakendamise 
kahe esimese aasta jooksul aruande, milles 
analüüsitakse majanduslikku mõju nende 
konkurentsivõimele, lisades võimalusel 
ettepanekud tulevaseks sekkumiseks.

Or. en
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Selgitus

Väikestel ja sõltumatutel operaatoritel võib olla konkurentsiprobleeme ning väiksem 
läbirääkimisjõud, mis tuleneb nii suurtele kui väikestele operaatoritele kohaldatavatest 
ühtsetest tasude ülemmääradest. Seetõttu on oluline, et komisjon valmistaks ette aruande 
seoses määruse majandusliku mõjuga neile operaatoritele. Sõltuvalt selle aruande tulemustest 
võib komisjon samuti teha ettepaneku vastavate meetmete võtmiseks, et tugevdada väikeste 
operaatorite konkurentsivõimet kogu ELis.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 46
ARTIKKEL 12

Komisjon vaatab üle käesoleva määruse 
toimimise ja annab sellest Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aru mitte hiljem 
kui kaks aastat pärast selle jõustumise 
kuupäeva. Oma aruandes käsitleb komisjon 
reguleerimise jätkuva vajaduse põhjendusi 
või võimalust selle lõpetamiseks turu 
arengute ja konkurentsi seisukohast. 
Nimetatud eesmärgil võib komisjon nõuda 
liikmesriikidelt ja riiklikelt reguleerivatelt 
asutustelt teavet, mis tuleb esitada ilma 
asjatu viivituseta.

Komisjon vaatab üle käesoleva määruse 
toimimise ja annab sellest Euroopa 
Parlamendile ja nõukogule aru mitte hiljem 
kui kaks aastat pärast selle jõustumise 
kuupäeva. Oma aruandes käsitleb komisjon 
igasuguse reguleerimise jätkuva vajaduse 
põhjendusi turu arengute ja konkurentsi 
seisukohast. Nimetatud eesmärgil võib 
komisjon nõuda liikmesriikidelt ja riiklikelt 
reguleerivatelt asutustelt teavet, mis tuleb 
esitada ilma asjatu viivituseta.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 47
ARTIKKEL 12 A (uus)

Artikkel 12 a
Kehtivusaeg

Käesolev määrus lõpetab kehtivuse kolm 
aastat pärast selle jõustumist.

Or. es
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Muudatusettepaneku esitaja(d): Zsolt László Becsey

Muudatusettepanek 48
ARTIKKEL 13 A (uus)

Artikkel 13 a
Komisjon võtab tihedas koostöös riiklike 
pädevate järelevalveasutustega oma artiklis 
12 osutatud aruandes arvesse siseriiklike 
häälkõne tariifide muutumist.
Siseriiklikel turgudel olulise turujõuga 
mobiilioperaatoritel ei lubata tõsta 
siseriiklikke tariife käesoleva määruse 
kohaldamisest tulenevate kahjude 
kompenseerimiseks.

Or. en

Selgitus

On reaalne oht, et mobiilioperaatorid püüavad kompenseerida käesoleva määruse hinna 
ülemmäärasid käsitlevatest sätetest tulenevaid kadusid siseriiklike häälkõne tariifide 
tõstmisega. Hinna ülemmäärade regulatsiooni mõjude hindamisel tuleks vaadelda samuti 
siseriiklikke turu suundumusi. On ülimalt oluline välistada siseriiklikel turgudel 
teenuseosutajate vahelist salajast ja ahistavat hinnakäitumist.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 49
ARTIKKEL 16 A (uus)

Artikkel 16 a
Erandid

Käesoleva määruse sätteid ei kohaldata 
Bulgaaria ja Rumeenia suhtes.
Komisjon jälgib kõiki Bulgaarias ja 
Rumeenias koduoperaatorite poolt 
rändluse häälkõne sideteenuste osutamise 
hulgi- ja jaemüügihindade muutusi ning 
valmistab mitte hiljem kui 2 aastat pärast 
käesoleva määruse jõustumist ette 
mõjuhindamise.

Or. en
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Selgitus

Bulgaaria ja Rumeenia turud on veel suhteliselt välja arenemata ning vajavad võrkude 
täiustamiseks olulisi investeeringuid. Seetõttu on oluline teha vastav mõjuanalüüs nende kahe 
uue liikmesriigi kohta enne rändlust käsitleva määruse rakendamist.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 50
I LISA

Kogu hulgitasud, mida külastatava võrgu 
operaator võib nõuda rändluskliendi 
koduvõrgu operaatorilt sellest külastatavast 
võrgust pärineva reguleeritava rändluskõne 
tegemise eest, ei tohi, minutihinna alusel, 
ületada summat, mis võrdub artikli 10 lõike 
3 kohaselt avaldatud keskmise mobiilikõne 
lõpetamise tasuga, mis korrutatakse:

välja jäetud

a) kahega reguleeritava rändluskõne puhul 
külastatava võrgu asukohaks oleva 
liikmesriigi üldkasutatavas telefonivõrgus 
registreeritud numbrile, või

b) kolmega reguleeritava rändluskõne puhul 
muule kui külastatava võrgu asukohaks 
oleva liikmesriigi üldkasutatavas 
telefonivõrgus registreeritud numbrile.

Käesoleva lisa tasude piirangutes võetakse 
arvesse kõiki muutumatuid osiseid, nagu 
kõnealustustasu.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Katerina Batzeli

Muudatusettepanek 51
I LISA

Kogu hulgitasud, mida külastatava võrgu 
operaator võib nõuda rändluskliendi 
koduvõrgu operaatorilt sellest külastatavast 
võrgust pärineva reguleeritava rändluskõne 
tegemise eest, ei tohi, minutihinna alusel, 

Kogu hulgitasud, mida külastatava võrgu 
operaator võib nõuda rändluskliendi 
koduvõrgu operaatorilt sellest külastatavast 
võrgust pärineva reguleeritava rändluskõne 
tegemise eest, ei tohi, minutihinna alusel, 
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ületada summat, mis võrdub artikli 10 lõike 
3 kohaselt avaldatud keskmise mobiilikõne 
lõpetamise tasuga, mis korrutatakse:

ületada summat, mis võrdub artikli 10 lõike 
3 kohaselt avaldatud keskmise mobiilikõne 
lõpetamise tasuga, mis korrutatakse teguriga 
kolm.

a) kahega reguleeritava rändluskõne puhul 
külastatava võrgu asukohaks oleva 
liikmesriigi üldkasutatavas telefonivõrgus 
registreeritud numbrile, või

b) kolmega reguleeritava rändluskõne puhul 
muule kui külastatava võrgu asukohaks 
oleva liikmesriigi üldkasutatavas 
telefonivõrgus registreeritud numbrile.

Käesoleva lisa tasude piirangutes võetakse 
arvesse kõiki muutumatuid osiseid, nagu 
kõnealustustasu.

Or. en

Selgitus

Hulgimüügitasude pakutud ülemmäärad on liiga madalad ning sel võib olla tõsine negatiivne 
mõju operaatoritele, ja seda eeskätt turismile orienteeritud riikides. Lisaks põhjustavad 
kohalike ja muude kõnede erinevad ülemmäärad suurt segadust. Seepärast oleks mõistlikum 
kehtestada ühtne kõrgem ülemmäär, mis võrdub artikli 10 lõike 3 kohaselt avaldatud 
keskmise mobiilikõne lõpetamise tasuga, mis korrutatakse teguriga kolm.

Muudatusettepaneku esitaja(d): Antolín Sánchez Presedo

Muudatusettepanek 52
II LISA

(1) Käesolevas lisas kasutatakse järgmisi 
mõisteid:

välja jäetud

a) Riigi kaalutud keskmine mobiilikõne 
lõpetamise tasu – keskmine mobiilikõne 
lõpetamise tasu SMP operaatori kohta, 
kaalutud aktiivsete klientide arvu põhjal;

b) mobiilikõne lõpetamise tasu SMP 
operaatori kohta – minutihinna alusel 
keskmine tasu (sh võrkuühendamise tasu), 
mis põhineb maksimumhinna kehtimise ajal 
tehtud kolmeminutilisel kõnel (ilma 
käibemaksuta, asjaomase liikmesriigi 
vääringus), mida SMP operaator kohaldab 
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kõne lõpetamise eest tema võrgus; kindlaks 
määratud vastavalt riikliku reguleeriva 
asutuse heakskiidetud meetoditele;
c) SMP operaator – maapealse üldkasutatava 
mobiilivõrgu operaator, kes on direktiivi 
2002/21/EÜ artikli 16 kohaselt tunnistatud 
olulise turujõuga ettevõtjaks asjaomases 
liikmesriigis sellistes võrkudes 
kõnelõpetusturul;
d) aktiivseid kliente SMP operaatori kohta –
iga SMP operaatori enda aktiivsete klientide 
ja kõikide teiste selle SMP operaatori võrku 
kõnede lõpetamiseks kasutavate 
teenuseosutajate aktiivsete klientide üldarv;

e) aktiivsed kliendid – aktiivsed 
mobiilikasutajad (mõlemad, nii ette- kui 
järelmaksu kasutavad), kes määratakse 
kindlaks vastavalt riiklike reguleerivate 
asutuste heakskiidetud meetoditele.
(2) Artikli 10 lõike 3 kohaselt avaldatud 
keskmine mobiilikõne lõpetamise tasu – riigi 
kaalutud keskmiste mobiilikõne lõpetamise 
tasude keskmine, mida ennast kaalutakse iga 
liikmesriigi aktiivsete mobiilikasutajate 
üldarvu põhjal. See arvutatakse välja 
järgnevas lõikes 3 määratletud teavet 
kasutades, mille on komisjonile edastanud 
riikide reguleerivad asutused vastavalt artikli 
10 lõike 2 või lõike 4 kohasele taotlusele.
(3) Teave, mida riigi reguleerivad asutused 
peavad komisjonile edastama, on järgmine:
a) riigi kaalutud keskmine mobiilikõne 
lõpetamise tasu, ja
b) kõigi aktiivsete klientide koguarv SMP 
operaatori kohta omas liikmesriigis, 
mõlemal juhul selle kuupäeva seisuga, mis 
komisjon on sel eesmärgil oma nõudmises 
määranud.

(4) Liikmesriikide jaoks, kus käibib muu 
raha kui euro, konverteerib komisjon 
teatatud riigi kaalutud keskmise mobiilikõne 
lõpetamise tasu eurodesse, kasutades 
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud 
vahetuskurssi päeval, mille komisjon 
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eespool punktis 3 esitatu kohaselt määras.

Or. es

Muudatusettepaneku esitaja(d): Zsolt László Becsey

Muudatusettepanek 53
II LISA PUNKTI 1 ALAPUNKT B

(b) mobiilikõne lõpetamise tasu SMP 
operaatori kohta – minutihinna alusel 
keskmine tasu (sh võrkuühendamise tasu), 
mis põhineb maksimumhinna kehtimise 
ajal tehtud kolmeminutilisel kõnel (ilma 
käibemaksuta, asjaomase liikmesriigi 
vääringus), mida SMP operaator kohaldab 
kõne lõpetamise eest tema võrgus; kindlaks 
määratud vastavalt riikliku reguleeriva 
asutuse heakskiidetud meetoditele;

(b) mobiilikõne lõpetamise tasu SMP 
operaatori kohta – minutihinna alusel (sh 
võrkuühendamise tasu) arvnäitajal põhinev 
keskmine (sealhulgas tippkoormuse ajal ja
madala koormuse ajal) tasu, (ilma 
käibemaksuta, asjaomase liikmesriigi 
vääringus), mida SMP operaator kohaldab 
kõne lõpetamise eest tema võrgus; kindlaks 
määratud vastavalt riikliku reguleeriva 
asutuse heakskiidetud meetoditele;

Or. en

Selgitus

Algselt pakutud hinna ülempiiri regulatsioon ei ühti õigesti ELi tasandil keskmise mobiilikõne 
lõpetamise tasu määratlusega. Algne komisjoni ettepanek oli võtta keskmise mobiilikõne 
lõpetamise tasu arvutamisel arvesse olulise siseriikliku turujõuga mobiiltelefoniteenuse 
osutaja poolt võetava maksimumhinna kehtimise ajal tehtud kolmeminutilist kõne. Suuremal 
osal liikmesriikidel puudub regulatsioon maksimumhinna kehtimise ajal tehtud 
kolmeminutilise kõne osas kohaldamiseks. Seepärast tuleks hinna ülempiiri arvutamisel võtta 
aluseks keskmine mobiilikõne lõpetamise tasu, mis ei hõlma mitte ainult tippkoormuse ajal 
tehtud kolmeminutilisi kõnesid. 

I lisa punktides a ja b määratletud korrutustegureid ning artiklites 4 ja 6 määratletud 
protsendimäärasid tuleb muuta sellele vastavalt.
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